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NÁVRH DOPORUČENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

Radě, Komisi a místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce Unie pro zahraniční 
věci a bezpečnostní politiku týkající se měnící se geopolitické situace ve východní Asii 
a potřeby užší spolupráce s podobně smýšlejícími partnery v regionu
(2025/2169(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na hlavu V Smlouvy o Evropské unii,

– s ohledem na společné sdělení Komise a vysokého představitele Unie pro zahraniční 
věci a bezpečnostní politiku ze dne 16. září 2021 nazvané „Strategie EU pro spolupráci 
v indicko-tichomořském regionu“ (JOIN(2021)0024),

– s ohledem na Strategický kompas pro bezpečnost a obranu schválený Radou dne 
21. března 2022, který zdůrazňuje úlohu partnerství pro bezpečnost a odolnost Unie, 
a to i v indicko-tichomořském regionu,

– s ohledem na partnerství v oblasti bezpečnosti a obrany mezi Evropskou unií 
a Japonskem ze dne 1. listopadu 2024,

– s ohledem na partnerství v oblasti bezpečnosti a obrany mezi Evropskou unií 
a Korejskou republikou ze dne 4. listopadu 2024,

– s ohledem na Dohodu o strategickém partnerství mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy na jedné straně a Japonskem na straně druhé1,

– s ohledem na Rámcovou dohodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné 
straně a Korejskou republikou na straně druhé2,

– s ohledem na společné prohlášení přijaté na 30. summitu EU–Japonsko, který se konal 
v Tokiu dne 23. července 2025,

– s ohledem na 42. meziparlamentní setkání EU–Japonsko, které se konalo ve dnech 28.–
29. května 2025 v Tokiu,

– s ohledem na společné prohlášení přijaté na 10. summitu EU–Korejská republika, který 
se konal v Soulu dne 22. května 2023,

– s ohledem na 23. meziparlamentní setkání EU–Korejská republika, které se konalo dne 
18. listopadu 2025 v Bruselu,

– s ohledem na 4. ministerské fórum EU – indicko-tichomořský region, které se konalo ve 
dnech 20.–21. listopadu 2025 v Bruselu,

1 Úř. věst. L 216, 24.8.2018, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1197/oj.
2 Úř. věst. L 20, 23.1.2013, s. 2.

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1197/oj
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– s ohledem na své usnesení ze dne 7. června 2022 o EU a bezpečnostních výzvách 
v indicko-tichomořském regionu3,

– s ohledem na své usnesení ze dne 13. prosince 2023 o vztazích mezi EU a Japonskem4,

– s ohledem na své usnesení ze dne 21. ledna 2026 o provádění společné zahraniční 
a bezpečnostní politiky – výroční zpráva za rok 20255,

– s ohledem na své postoje a doporučení týkající se spolupráce v indicko-tichomořském 
regionu, včetně výzev ke spolupráci s podobně smýšlejícími partnery na dodržování 
svobody plavby a stability v Tchajwanském průlivu a ve Východočínském 
a Jihočínském moři,

– s ohledem na článek 121 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro zahraniční věci (A10-0000/2025),

A. vzhledem k tomu, že východní Asie a širší indicko-tichomořský region jsou klíčové pro 
globální prosperitu a bezpečnost, neboť se zde nacházejí velmi důležité námořní trasy, 
ekosystémy s pokročilými technologiemi, významné obchodní trasy, více než polovina 
světové populace a kritické dodavatelské řetězce nezbytné pro hospodářskou odolnost 
a geopolitické zájmy EU;

B. vzhledem k tomu, že geopolitická situace ve východní Asii je v posledních letech stále 
nestabilnější, přičemž regionální mocenskou dynamiku stále více formuje systémová 
rivalita, námořní spory, donucovací ekonomické praktiky a posilování vojenské 
přítomnosti, které zpochybňují mezinárodní řád založený na pravidlech;

C. vzhledem k tomu, že stále složitější bezpečnostní výzvy mají hluboký dopad na stabilitu 
a prosperitu Evropy i indicko-tichomořského regionu, přičemž stabilita obou regionů je 
propojenější více než kdykoli předtím; vzhledem k tomu, že obě zeměpisné oblasti jsou 
přímo ovlivněny plošnou ruskou invazí na Ukrajinu a podporou poskytovanou třetími 
zeměmi, které ruskou invazi umožňují;

D. vzhledem k tomu, že zájmy EU lze nejlépe chránit prohloubením praktické spolupráce 
s podobně smýšlejícími partnery v regionu – zejména s Japonskem, Korejskou 
republikou a Tchaj-wanem – a zapojením Sdružení národů jihovýchodní Asie (ASEAN) 
jako ústředního aktéra do této spolupráce;

E. vzhledem k tomu, že strategické partnerství mezi EU a Japonskem slouží jako model 
účinné dvoustranné spolupráce, která posiluje utváření politik na mnohostranných 
fórech; vzhledem k tomu, že vstup Dohody o strategickém partnerství mezi EU 
a Japonskem v platnost dne 1. ledna 2025 umožňuje hlubší spolupráci, mimo jiné 
v oblastech, jako je bezpečnost a obrana, námořní bezpečnost, kybernetická bezpečnost, 
vesmír a nešíření zbraní, a to spolu s hmatatelným společným úsilím v rámci digitálního 
partnerství a dialogu o energetice;

3 Úř. věst. C 493, 27.12.2022, s. 32.
4 Úř. věst. C, C/2024/4167, 2.8.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4167/oj.
5 Přijaté texty, P10_TA(2026)0012.

http://data.europa.eu/eli/C/2024/4167/oj
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F. vzhledem k tomu, že komplexní vztahy mezi EU a Korejskou republikou, klíčovým 
spojencem v indicko-tichomořském regionu, zahrnují politický dialog a spolupráci 
v oblasti obchodu a bezpečnosti; vzhledem k tomu, že partnerství v oblasti bezpečnosti 
a obrany mezi EU a Korejskou republikou poskytuje strukturovaný rámec pro zapojení 
ve všech oblastech bezpečnosti; vzhledem k tomu, že Korejská republika hraje klíčovou 
úlohu v zajišťování stability v regionu;

G. vzhledem k tomu, že Tchaj-wan je klíčovým demokratickým partnerem EU v regionu 
východní Asie; vzhledem k tomu, že v bílé knize o evropské obraně: připravenost 2030 
je vyjádřeno znepokojení nad nátlakem Číny na Tchaj-wan prostřednictvím 
zintenzivnění politických, hospodářských, vojenských a kybernetických opatření; 
vzhledem k tomu, že mír a stabilita v Tchajwanském průlivu jsou nezbytné pro 
celosvětovou bezpečnost a prosperitu;

H. vzhledem k tomu, že přítomnost EU v regionu východní Asie má zásadní význam pro 
podporu míru a stability v regionu, pro zajištění hospodářské bezpečnosti a pro posílení 
mezinárodního řádu založeného na pravidlech, neboť bezpečnostní výzvy v regionu 
mají přímé důsledky pro celosvětový mír a zájmy EU;

1. doporučuje Radě, Komisi a místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce Unie pro 
zahraniční věci a bezpečnostní politiku:

a) zintenzivnit strategické zaměření, přítomnost, viditelnost a činnost EU ve 
východní Asii s cílem přispět ke společné stabilitě, bezpečnosti, prosperitě 
a udržitelnému rozvoji, a to na základě podpory demokracie, právního státu, 
lidských práv a mezinárodního práva;

b) prohloubit spolupráci s podobně smýšlejícími partnery v regionu, zejména 
s Japonskem, Korejskou republikou a Tchaj-wanem, s cílem řešit společné výzvy 
v oblastech, jako je kybernetická bezpečnost, hybridní hrozby včetně zahraniční 
manipulace s informacemi a vměšování, námořní a kosmická bezpečnost, nešíření 
zbraní a vznikající obranné technologie, včetně pokroku v oblasti dronových 
technologií, a zároveň posílit součinnost s klíčovými partnery a regionálními 
organizacemi při plném dodržování Charty OSN;

c) podporovat Dohodu o strategickém partnerství mezi EU a Japonskem a partnerství 
stran v oblasti bezpečnosti a obrany; podporovat hlubší spolupráci v záležitostech 
obranného průmyslu, včetně vzájemného zapojení do obranných iniciativ, 
pokroku v dohodě o bezpečnosti informací a dalšího rozvoje dialogu mezi EU 
a Japonskem o obranném průmyslu s cílem posílit odolnost dodavatelského 
řetězce, interoperabilitu a inovace; zintenzivnit konkrétní společné činnosti 
v rámci digitálního partnerství a dialogů o energetice;

d) pokročit v provádění partnerství EU a Korejské republiky v oblasti bezpečnosti 
a obrany, podpořit praktickou spolupráci v oblasti námořní bezpečnosti, nešíření 
zbraní, kybernetické bezpečnosti, boje proti terorismu a řešení krizí, navázat na 
stávající společné operace a prozkoumat možnosti další spolupráce v rámci 
nástroje EU pro koordinovanou přítomnost na moři; zahájit společný dialog mezi 
EU a Korejskou republikou o obranném průmyslu a posílit koordinaci na 
mnohostranných fórech s cílem prosazovat mír, odrazovat od provokací 
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a podporovat denuklearizaci;

e) rozvíjet společné úsilí s podobně smýšlejícími partnery ve východní Asii s cílem 
čelit rostoucímu zapojení Ruska v Korejské lidově demokratické republice 
(KLDR) a zdůraznit, že toto zapojení zhoršuje napjaté geopolitické prostředí na 
Korejském poloostrově;

f) naléhavě vyzvat Rusko a KLDR, aby plně dodržovaly Chartu OSN a rezoluce 
Rady bezpečnosti OSN a okamžitě ukončily veškeré vojenské akce a provokace 
a rozvoj jaderných a raketových kapacit na Korejském poloostrově; vyjádřit vážné 
znepokojení nad nepřátelskými činnostmi KLDR v kyberprostoru, včetně krádeží 
kryptoměn; odsoudit účast KLDR na ruské agresi proti Ukrajině, včetně nasazení 
vojenského personálu na území Ukrajiny;

g) vytvořit zvláštní rámec pro spolupráci mezi EU a Tchaj-wanem se zaměřením na 
polovodiče, kybernetickou odolnost, boj proti dezinformacím, veřejné zdraví, 
civilní ochranu a bezpečnou konektivitu; nadále podporovat významnou účast 
Tchaj-wanu v příslušných mezinárodních orgánech a technických fórech, jako je 
Světová zdravotnická organizace, Mezinárodní organizace pro civilní letectví 
a Rámcová úmluva OSN o změně klimatu; zintenzivnit pravidelné výměny 
informací mezi EU a jejími tchajwanskými protějšky o příslušných 
bezpečnostních otázkách;

h) znovu potvrdit důležitost míru a stability v celém Tchajwanském průlivu 
odmítnutím jakékoli nátlakové jednostranné změny statu quo;

i) urychlit spolupráci sjednáním třístranných nebo čtyřstranných dohod a iniciativ 
týkajících se otázek společného zájmu; rozvíjet stávající digitální partnerství mezi 
EU, Japonskem a EU a Korejskou republikou se společnými závazky v oblasti 
umělé inteligence, polovodičů, konektivity nové generace, kvantových výpočtů, 
správy dat, kybernetické bezpečnosti, podmořských kabelů, digitální identity 
a odolnosti dodavatelského řetězce;

j) podporovat mezilidské kontakty prostřednictvím programů mobility pro 
výzkumné pracovníky, inženýry a odborníky v oblasti kybernetické bezpečnosti 
a partnerství mezi evropskými a východoasijskými inovačními centry;

2. se zájmem očekává prohloubení parlamentní diplomacie a meziparlamentní výměny 
v otázkách společného zájmu s japonským parlamentem, Národním shromážděním 
Korejské republiky a tchajwanským Legislativním dvorem;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedkyni 
Komise, vysoké představitelce Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, vládám 
a parlamentům členských států, vládě a parlamentu Japonska, Korejské republiky 
a Tchaj-wanu a sekretariátu a členským státům Sdružení národů jihovýchodní Asie.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Toto doporučení je reakcí na rychle se měnící geopolitickou situaci ve východní Asii a její 
nestabilní bezpečnostní prostředí charakterizované systémovou rivalitou, námořním napětím, 
praktikami ekonomického nátlaku a posilováním vojenské přítomnosti, jež zpochybňují 
mezinárodní řád založený na pravidlech. 

Zdůrazňuje rostoucí vzájemnou závislost mezi vývojem bezpečnosti ve východní Asii 
a v Evropě. Tento region je klíčový pro globální prosperitu a bezpečnost, neboť se zde 
nacházejí velmi důležité námořní trasy, ekosystémy s pokročilými technologiemi, významné 
obchodní trasy a kritické dodavatelské řetězce nezbytné pro hospodářskou odolnost 
a geopolitické zájmy EU.

Zpráva zdůrazňuje, že plošná ruská invaze na Ukrajinu a podpora, kterou Rusko dostává od 
třetích zemí, dále prohloubily globální bezpečnostní výzvy, což vyžaduje ještě užší koordinaci 
mezi podobně smýšlejícími partnery.

Obsahuje doporučení k posílení strategické angažovanosti EU ve východní Asii. Klade důraz 
na hlubší spolupráci s Japonskem, Korejskou republikou a Tchaj-wanem v oblasti bezpečnosti 
a obrany, hospodářské odolnosti a vznikajících technologií, mimo jiné prostřednictvím 
stávajících partnerství v oblasti bezpečnosti a obrany.

Ve zprávě je znovu potvrzen závazek EU k míru a stabilitě v Tchajwanském průlivu 
a odmítání jakékoli jednostranné nebo vynucené změny statu quo. Je zdůrazněn význam 
parlamentní diplomacie, mezilidských kontaktů a spolupráce v oblasti výzkumu a inovací pro 
podporu dlouhodobé strategické spolupráce mezi EU a podobně smýšlejícími partnery ve 
východní Asii.
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PŘÍLOHA: ZVEŘEJŇOVÁNÍ PODNĚTŮ

Zpravodaj v souladu s článkem 8 přílohy I jednacího řádu prohlašuje, že do své zprávy 
zahrnul podněty k záležitostem týkajícím se předmětu spisu, které při vypracovávání návrhu 
zprávy obdržel od zástupců zájmových skupin spadajících do oblasti působnosti 
interinstitucionální dohody o povinném rejstříku transparentnosti1 nebo představitelů orgánů 
třetích zemí, včetně jejich diplomatických misí a velvyslanectví:

1. Zástupci zájmových skupin spadající do oblasti působnosti interinstitucionální 
dohody o povinném rejstříku transparentnosti

2. Představitelé orgánů třetích zemí, včetně jejich diplomatických misí 
a velvyslanectví

Mission of Japan to the European Union
Embassy of Republic of Korea to the European Union
Taipei Representative Office to the EU and Belgium

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje.

Pokud jsou na seznamu uvedena jména, funkce, případně jména i funkce fyzických osob, 
Zpravodaj: prohlašuje, že příslušné fyzické osoby byly seznámeny s prohlášením Evropského 
parlamentu o ochraně osobních údajů č. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), které stanoví podmínky platné pro zpracování jejich osobních údajů a práva 
související s tímto zpracováním.

1 Interinstitucionální dohoda ze dne 20. května 2021 mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie 
a Evropskou komisí o povinném rejstříku transparentnosti (Úř. věst. L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj)

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj

